
1.Nothing in this Agreement prajudices or qualifies the rigbt of cidhar Party to
enact and adnîMisse Iaws and ragillations:

(a) consistent mit& the requirements of tha WTO Agreement, lucluding
GAIT 1994 Article VI (Anti-Dumpleg and Coumtavailing Duties), dhe
Agremis on thse IMklmentasion of Arficle W of dus f3r«l
Agrmnm on Tares and 2)wde 1994, and tha Apwnem on SubsMes
and CoumeryWIl>g Meoeures or

(b) applicable to products imported in such inareased quantitles and under
such conditions as to causa or tircaten to causa sariaus irjury to
domestic producers of like or directy conipatitiva products.

2. As soon aspossible after a rquest forintiation ofan inetgio is accepted
by tha audioritias of orne Party pursuant to a law or ragulation referred to in
paragraph 1 of this Articla, and in any avent upon lte initiation of any
investigation, tha ocher Party shall be afforded an adequate opportunlty for

cnuttoswid, tha aim of clarifrlng the situiation and arrMuig at a mutlally
agreed solution. Furtitermore, din>ughout Élia -eo of investigation, tha ailie
Party uhll ba afforded an adaquate opportunlty to continua consultations, with
a vlaw to clarfyieg tha factual situation and to arrivlng at a suutually agreed
solution.

3. The Party wblch intends to initiate aufivstgto or ia conducting such an

aud data balug used for inltiating or oonductlng the ivsiain

4. Hacit Party shall ensure diat its lawsanmd rgltosreferrad to le paragrapit 1
of dus Articleare ranprnan fodaftepatsanpotuiyo
submit thuir viaws. Suait lawsand regulations uhali ual ba applied iu a
manuer uha diucrlznuates arblerarily or unjustifiably batween products of lte

ther Party and products cf amy tird country.

5. Noihtnigparagraphs 1and 2of Article IIIor suprg h1(b) ofthlis
Article, paragrapits 6 to 9 of titis Article tilai app1y to traite in textile


